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REPORTS. 

Philologus, XLVIII. 

Heft. i. 

I. Pp. 1-19. The Hymn to Pan. R. Peppmtlller analyses the hymn, dis- 
cusses various emendations proposed, especially those of Ludwich (Rh. Mus. 
XLII, pp. 547 ff.), offers various emendations and interpretations, and adds a 
translation of the hymn. 

II. Pp. 20-56. Contribution toward the explanation and criticism of 
Aeschylus's Suppliants. B. Todt. Analysis, discussion and emendation of 
23 passages. As to his method in these investigations, Todt believes no other 
method possible except " by diligent reading to get into the spirit and style of 
the poet, and then by careful weighing of the sense and connexion of each pas- 
sage to seek to determine what he must, at lease may, have written, after one 
has convinced oneself that he could not have written what has been handed 
down, it being understood, of course, that there must be the most careful 
regard for and use of the MSS, as well as all scholia and the formerly too little 
regarded interlinear scholia." The contribution is one of decided value. 

P. 56. Emendationum ad Aristidem specimen III. W. Schmid. Several 
emendations are proposed in Orr. XLVI, XLVII, XLVIII, XLIX, LI. 

III. Pp. 57-66. Galeniana. J. Ilberg. In a copy containing 4 of the 5 
volumes of the Aldine edition of Galen's works in the Royal Library at Dres- 
den are certain marginal notes (argumenta brevia, versiones latinae, variae 
denique lectiones haud paucae), made, doubtless, as Ebert thinks, by a learned 
man of the sixteenth century. In this article Ilberg collects the commenta- 
ries on the Aphorisms of Hippocrates and discusses, first, those readings which 
he considers to be conjectures of the sixteenth century commentator, then 
those which this commentator added from MSS or some other source. 

P. 66. Aesch. Suppl. 555 K. C. Haeberlin thinks he has found in Eusta- 
thius, p. 1923, 61 (Aesch. Fr. 305, Dind.) the verse missing at this point, viz. 
uc ^eyei jepov dafia (for vulg. ypafifia). 

IV. Pp. 66-75. Emendations to Seneca the Rhetorician. R. Opitz. This 
is in part a criticism of H. J. Miiller's new edition of Seneca's works, and 
discusses 26 passages. 

V. Pp. 76-87. On Quint. XI. M. Kiderlin discusses critically a number 
of passages. 

VI. Pp. 88-98. The death of Philip Aridaeus, 316 B. C. G. F. Unger. 
The generally accepted date is, following Diod. XIX 11 — who says that Philip 
reigned 6 yrs and 4 mos. — autumn 317. But Porphyrios (in Eustath. Excerpts, 
Chron. I) assigns 7 years to his reign, and hence puts the death in the summer 
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of 316. This last date Unger believes correct, and attempts to prove that the 
discrepancy in Diod. is due to miscopying. Diod. meant doubtless to write 
£f In; nal fif/vac. Sha, but the copyist took A in the later signification (4), while 
the earlier (10) was intended. The date 316 thus won for Ph. Arid.'s death 
necessitates changes in several other events of the years 318-315, which 
Unger orders accordingly. 

VII. Pp. 99-130. Lesbiaka. I. mra A.eo/3i6ec.. K. Tilmpel discusses a 
hitherto unconnected group of myth-fragments, which treat of seven Lesbian 
heroines, and seem to refer to a prehistoric seven-group of Lesbian towns. 
Tilmpel admits that the result of his investigation is unsatisfactory, but claims 
that it is at least sufficient to overthrow the conjecture of Movers, adopted by 
Peppmtiller and Duncker.that Archelaus and the 7 archagetae who landed on 
Lesbos were the " eight Cabiri of the Phoenicians." 

P. 130. K. Tilmpel would assign to the '0/iowTtjTec of Juba of Mauretania 
the passage in Plut. Numa 7 hitherto put as frg. 7 of the 'Pwp.laTopia. 

VIII. Pp. 131-141. The treaties between Rome and Carthage. W. Soltau. 
Polybius mentions three treaties between Rome and Carthage, dating the first 
in the consulship of Brutus and Horatius (509 B. C), the third in the time of 
Pyrrhus, and leaving the second undated. Livy mentions treaties for the years 
406, 448, 475 a. u. c, but calls the one in 448 the third. Soltau argues that 
the first treaty was in 406 a. u. c, the second in 411 a. u. c, and the third in 
448 a. u. c. The one from the time of Pyrrhus he considers merely a clause 
added to the preexisting treaty. 

IX. Pp. 142-167. Color terms in the Roman poets. H. Blilmner. This 
is the beginning of a series of articles which bids fair to be of considerable 
interest. All the classical and a number of the Christian poets are included. 
The minuteness of the investigation is seen from the fact that the twenty-five 
pages of the present article are devoted to a discussion of albus and Candidas. 

P. 167. Ad Orionem Thebanum. O. Immisch suggests ml<ov> itcrpiuc 
are. in Marinus, de vita Procli, 8. 

X. Pp. 168-177. Sacra Argeorum. W. Studemund. A study in Roman 
topography. 

Miscellaneous. 

1. Pp. 178-180. O. Crusius thinks the ■Kc.pmuia of Polyb. XV 16 (cf. Suid. 
s. v. knifloMj), izspl "TXkov tov 'HpaicXeidov is a fragment of a Hellenistic 
epigram. 

2. Pp. 180-183. Ad Aristophanem. O. Bachmann discusses Ar. Av. 648- 
657> agreeing with Schnee, that the words bpa vvv kt£. belong to Euelpides, 
but disagreeing with Schnee in all other particulars. Schnee's proposed trans- 
position of Ar. Acharn. 317-18 is combated by B. 

3. Pp. 183-4. Hackermann discusses Juv. VIII 90 and 199. 

4. P. 185. De Codice Varronis Mutinensi. I. Antonibon. This is an 
appreciative notice of this codex, refuting the opinion of Keil, who pronounced 
it an ordinary copy of the fourteenth century. 
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5. Pp. 185-187. Pron and Haliaia in Argos. Eduard Meyer, after discussing 
the scholia on Eur. Or. 871-2, concludes that we must, against Wilamowitz, 
Kydathen. 93 f., return to the old view, that dicastery and ecclesia met, or at 
least originally met, on the same spot, on the Pron. He adds that the Argive 
ecclesia was undoubtedly called akiaia — leaving untouched the question whether 
the name was applied also to the dicastery, and whether the Athenian ifl.m'va 
tuv deapoOeTuv was in any way connected therewith. 

6. Pp. 188-190. Polybius's description of the battle of Zama. W. Streit. 
This is a defence of the account of Polybius against the attack made on it by 
Delbruck in his work, Die Perserkriege und die Burgunderkriege. The conclu- 
sion reached is that the account of Polybius is as accurate as his narrative of 
other events of that period, and is altogether our best authority. 

7. P. 191. Topography of Alexandria. H. Schiller. Wachsmuth's inter- 
pretation of Sen. Nat. Quaest. VI 26 is corrected. 

8. P. 192. As to the renderings in the latest edition of the Fragm. Com. 
Att. that are suspected on account of the violation of Porson's law, Crusius 
cites Porson's own admission, sed haec omnia (i. e. spondeum in quinto loco) 
libentissime sibi in senariis permisere, adding to Porson's four examples seve- 
ral other similar violations of Porson's law from the Acharnians, as well as 
from Kock's own collection of fragments. 

9. P. 192. For the second of the passages from a Heidelberg MS, for 
which M. Treu sought parallels (cf. Philol. XLVII, p. 622) M. Hertz cites the 
fourth Ps.-Heraclitic letter. 

XI. Pp. 193-228. The Homeric Dionysus-hymn and the legend of the 
transformation of the Tyrsenians. O. Crusius. The view of A. Ludwich 
( Koenigsberger Studien I, p. 63 ff.), that the Dionysus-hymn (VI) VII, 
iuovvooc f) Irtorai, is an Orphic patchwork is combated by C rusius. The con- 
clusion of his long and thorough examination is that the hymn belongs to the 
classical period, and is artistically not materially below the hymn to Pan or that 
to Demeter. It must have originated in Attica and have been intended for 
an Attic rhapsode-festival. It contains probably an old Attic aetiological 
legend in explanation of the most striking rites in the worship of Dionysus of 
Brauron. 

XII. Pp. 229-247. On the Simonidean epigrams. E. Hiller is inclined 
to reject the Simonidean authorship of frg. 101, ascribing it to a later period, 
and disputes the validity of Bergk's arguments (Poet. Lyr. Gr. Ill, p. 443 ff.) 
for the Simonidean authorship of frgg. 90, 104, 132. H. discusses also several 
other epigrams, especially No. 90, the supposed Marathon-elegy (Si and 82), 
and No. 97. In the last he agrees with Schneidewin vs. Bergk, that vv. 3-6 
are a later expansion, but considers the question as to whether 1 and 2 are 
Simonidean insoluble. 

XIII. Pp. 248-254. Predecessors and imitators of Valerius Flaccus. M. 
Manitius follows the line of investigation begun by K. Schenkl. In discuss- 
ing the poets that Valerius imitated, numerous examples are cited from Vergil, 
Ovid and Lucan, while Statius and Sedulius play the r61e of imitators. 
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P. 254. In Aesch. Eum. 263, C. Haeberlin proposes i^Eixraa' for Ixvavaa', 
avriirotv 1 wc for avTiirolvovg, and fiarptHpovov for {iqTf>o<p6va<;, 

XIV. Pp. 255-267. The sources of Charisius I 15-17. J. W. Beck. The 
attempts made by Marschall (Leipzig, 1887) and Bijlte (Neue Jhbb. f. Phil., pp. 
401-440) to solve this difficult problem leave much undecided. Beck empha- 
sizes especially the indebtedness of Charisius to Pliny. The matter cannot, 
however, be satisfactorily disposed of until we have a carefully prepared 
edition of the fragments of Pliny's grammatical books. 

XV. Pp. 268-275. Herodotus on the Ionians. E. Meyer thinks, against 
Herodotus, that the name Ionian first came to life in Ionia ; that before the 
settlement of the Lydian and Carian coasts by the Greeks there were no 
Ionians, the "Ionic migration" being only the advance of the population of 
Middle Greece across the Aegean sea. Attica was doubtless the starting 
point of the Ionic colonies, as Boeotia and Thessaly of the Aeoiic, but many 
other elements were added. As the name, so the Ionic dialect developed first 
in Ionia, spreading thence to the islands and Attica. The Middle Aegean 
formed in speech, commerce, culture a connected group, with Delos as central 
point, dominated by the Ionians, whose name, therefore, became that of the 
whole group. 

P. 275. A. Eussner emends Livy VIII I, 10 by striking out ut Samnites and 
the closely following ttt Campani. 

XVI. Pp. 276-284. The Roman-Carthaginian treaties. W. Soltau. Con- 
tinuation from Heft 1, p. 141. 

XVII. Pp. 285-305. Classes and time of service of the Roman legionary. 
Th. Steinwender argues that there were six classes in the legion distinguished 
by length of service, viz. triarii, principes, hastati, veliles, rorarii, accensi, and 
that 6 years, not 16 or 20, was the regular term of service. These 6 years were 
not served consecutively, but at intervals of 4 or 5 years. 

P. 305. H. Martini proposes in Palaephatus 271, 10 yevvf/cai for avf/ocu; 276, 
17, toutov ()'/) ovufiavrot; for to'vtov 6ij roiovrov av{i[3avTo£. 

XVIII. Pp. 306-339. Diodorus and the division of consular provinces 
in the early period of the Republic. J. Kaerst. The writer of this article 
attempted several years ago to prove from an examination of the statements 
of Diodorus, that it was not customary at the time of the Samnite war to 
divide the army between the two Consuls, but that the same principle of col- 
leagueship prevailed here as in civil affairs. The division of the military 
command he puts later, probably about the time of Pyrrhus. This conclu- 
sion is now tested by an examination of the earlier history of Rome, compar- 
ing Diodorus with the ordinarily accepted traditions. The result supports 
his theory and attests the great superiority of Diodorus as an historical 
authority. 

P. 339. A. Eussner emends Liv. VII 33, 16 by striking out in fugam. 

XIX. Pp. 340-362. Works on the tragedies of Seneca. L. Tachau dis- 
cusses a number of works or articles that have appeared within the last few 
decades on the MSS or text of the tragedies of L. Annaeus Seneca. 
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Miscellaneous . 

10. Pp. 362-365. Notes on the Greek Elegiac Poets. G. G. A. Murray 
proposes emendations or interpretations of several fragments. 

11. Pp. 365—366. Polyb. I 2, 7. H. Stich makes a new attempt to recon- 
struct this corrupt passage. 

12. Pp. 367-369. The character-marks in the MSS of Cicero's Tusculan 
Disputations. A. Spengel. On the margin of the MSS, the persons who 
carry on the dialogue are indicated by the letters A and M, the one referring 
to some pupil, the other to Cicero himself. In view of this fact the letters 
are generally explained as standing for Auditor and Magister, Spengel argues 
that they have no meaning at all, being used to designate two characters, as 
we might say A and B. That the letters are not consecutive he thinks a 
matter of no consequence, and refers to the Bembinus MS of Terence for 
similar instances. 

13. Pp. 369-371. The time of the Ludi Romani. L. Holzapfel argues 
that these games were not fixed for Sept. until 563 a. u. c. ; before this they 
were held at the end of the consular year. 

14. Pp. 371-374. Remarks by Hermann Haupt on Sathas's edition of Tra- 
ctatus de septem herbis septem planetis attributis, published from a MS in 
Venice. 

15. Pp. 374-376. TaAai'/uvoc — Aidoppivnc. J. J. A. Sanneg argues in favor 
of Doederlein's rendering of raAavpivor, enduring cow-leather, of strong leather, 
enduring; for if we render ?u06pptvo(, "with a skin like stone," then raAavpivoc 
must be "with a skin that holds." 

16. Pp. 376-379. The use of the Latin tenses in unreal conditional sen- 
tences in or. obliq. A. Zimmermann. This is a plea for the older view, 
according to which the impf. subjv. is changed to -urum esse, and not to -urum 
fuisse, as has been zealously contended byStamm in Fleckeisen's Jhbb., 1888, 
pp. 767-777. 

ig. Pp. 379-84. A collation of the Vienna MS of the Orphic Argonautica, 
by Carl Wessely. 

Heft 3. 

XX. Pp. 385-427. Epigraphic trifles from Greece. J. Baunack offers cor- 
rections, emendations, and interpretations of many inscriptions from various 
parts of Greece. 

XXI. Pp. 428-449. Plato's Phaedrus. P. Natorp discusses in this article 
the true theme of the Phaedrus, supporting Schleiermacher's view, viz. : Philo- 
sophy as motive (Trieb), which finds its form in dialectic — the connecting 
thought being that of communion, namely, in the anamnesis of the idea. 
He argues, further, plausibly that the Phaedrus assumes an already existing 
school of Plato's, that at least Plato speaks as the head of a recognized group 
of students of philosophy ; also that this dialogue presupposes and refers to 
the Gorgias. 
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XXII. Pp. 450-455. On the sources of the so-called Etymologicum Ma- 
gnum. R. Reitzenstein asserts that the genuine irvaokaymov fiiya and the 
hvfioXoyiKov aWo are preserved, the fiiya in two MSS (Vat. graec. 181 8 and 
Florent. S. Marci 304), the a?.?a> in numerous MSS, the best being the Sor- 
bonicus (Paris supplem. graec. 172). In proof of these assertions he cites a 
few glosses. Having compared half of our so-called Etymologicum Magnum 
with the Vatican MS just mentioned, he concludes that its chief source was a 
MS very similar to the Vat., but with additional glosses worked in from the 
irvfio'AoyiKbv d/lAo. 

XXIII. Pp. 456-465. Quaestiuncula Plautina, by Guido Suster. That 
the Italic recension of Plautus was made under the direction of King 
Alphonso I of Naples (1435-1458), and probably by Antonius of Palermo, was 
suggested by Ritschl. A new argument for the correctness of this supposition 
is brought forward by Suster in the present paper. He compares a MS in 
the Barberini library (B') with the Codex Lipsiensis, which gives the Italic 
recension in best form, and finds that B' is a copy of L. Near the 105th line of 
Truculentus on the margin of B' stands this notice : hue usque ad sequentem 
senam longe diversus ab altero codice sive regio. This designation of L. as 
codicem regium must point to its being made under the direction of Alphonso, 
and by whom is it more likely to have been made than by Antonius? 

P. 465. Ad Orientium, by Robinson Ellis. Emendation of one passage. 

XXIV. Pp. 466-486. The Pelasgi in Attica and on Lemnos. Eduard 
Meyer, who holds that there were Pelasgi in Greece only in Pelasgic Argos 
and the Thessalian Pelasgiotis, argues from the fact that the story of Pelasgi 
in Attica belongs neither to native tradition nor to the prehistoric times of the 
older poets, that either Hecataeus or some old poet is responsible for the alleged 
appearance of Pelasgi in Attica. The object is clear, namely, to explain the 
name of the old Acropolis wall, which was usually called tu He\aayiiibv rri^-oc 
(cf. Hdt. V 64). But in Athens itself the wall was called, not UcAaaywov, but 
TleAapyiKov, and the name Pelargikon never had anything to do with the 
Pelasgi, though from it was deduced the so-called people of the Pelargi, from 
which, as it was alleged, came the name Pelasgi. But the Pelasgi, both of 
Attica and Lemnos, were Etruscans, and the name Pelasgi in these places was 
originally an abstraction from the Ue?Mf>ytKov, 

XXV. Pp. 487-497. Typhon-Zephon. O. Gruppe brings together the argu- 
ments in favor of the identification of Typhon and Zephon, e. g. among 
others, both words and meanings correspond; a Phoenician god Baal-Zephon 
may be regarded as traditional, and the city of the same name was near sev- 
eral later Typhon sanctuaries ; Typhon appears in the Phoenician and Egyptian 
theogony, whereas neither can the name be explained as Greek nor the myth 
localized at any sanctuary of earlier Greece. 

P. 497- On (Hes.) Aspis 213. R. Peppmuller proposes e-ir' anTiji; for fir' 
d/cmic. 

XXVI. Pp. 498-504. Korobios of Itanos. P. Knapp argues that the story 
(Hdt. IV 1 51-153) is unhistoric, the fisherman Korobios being a humanized 
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and rationalized form of a sea-god of Thrace ; and the name (nopoc -\- /3/of ) is 
explained to mean the life-weary, a characteristic of Glaucus and perhaps 
of other kindred beings. The metamorphosis is then exactly the opposite of 
that o Glaucus, the original fisherman. 

XXVII. Pp. 505-541. The stage of Aeschylus once more. B. Todt. 
With reference to the view of Wilamowitz-Mollendorf (Hermes XXI, pp. 
597 ff.) that down to 465 B. C. there was only a circular orchestra with encirc- 
ling audience, in the center an estrade or Aoyslov, no back-wall and no decor- 
ations, Todt, after examining the four older plays of Aeschylus, concludes 
that " neither a circular orchestra with \oyslov, nor a acr/vi] back of the orchestra 
without a Xoyslov, can be maintained as the stage of the oldest tragedy, but 
the texts of the extant pieces demand both majvii and Aoyeiov ; that, further, 
both these elements of the antique stage were in embryo at the first appear- 
ance of dramatic tragedy, and were developed in due process." He maintains 
that "the excavations have nothing to do with the investigations concerning 
the oldest Athenian stage." 

XXVIII. Pp. 542-552. Studies in Theognis. Fr. Cauer, comparing the 
citations from Theognis made by earlier and later authors with the readings of 
the best MSS, concludes that the text of the citations is more disfigured by 
intentional and unintentional changes than in the best MSS, though the latter 
are by no means even proximately free from errors. 

Miscellaneous. 

18. P. 553. The age of the epitome of the works of the four Aristarcheans. 
W. Schmid thinks the fact that in the Cod. Ven. A. under each book, except the 
24th, occurs the subscription TrapaKeirm to. ' A/naTuviKov ay/ieia a. r. A. may indi- 
cate that the epitome was made at a time when large works were still published 
in single rolls, i. e. before the sixth century. 

19. P. 554. Note on the Epigonos of Sophocles, by O. Immisch. 

20. Pp. 555-557. On the vita Sophoclis. J. Mahly proposes several emen- 
dations and corrections. 

21. Pp. 557-559. Licini Calvi fragmenta duo et Aemilii Macri unum, by 
R. Unger. 

22. Pp. 559-562. KanK&fli/-' Aienafiri and the like. Adolph Sonny suggests 
that from the form 'kmiafiri, occurring by the side of Ka«d/5^, we might infer 
that the corresponding Phoenician word began with an Ain (1?) : aq.ib (3pl>) 
to be high or hilly. Kaicdfiij, t\\erefove,= /teig-hi, hill, quite appropriate as a 
designation of the elevated ancient city. 

23. Pp. 562-564. Observations on the Poetae Latini minores, by M. 
Petschenig. A considerable number of emendations are offered with some 
criticisms of Baehrens' text. 

24. Pp. 564-573. Contributions to the history of Roman prose writers in 
the Middle Ages, by M. Manitius (continued from Vol. 47, p. 562). The 
writers discussed are Gellius, Columella, Julius Caesar, Livy, and Pomponius 
Mela. 
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25. Pp. 573-576. The Vienna MS of the Orphic Argonautica. C. Wessely. 
Continuation from Heft 2, p. 379. 

P. 576. Supplement to Epigraphic trifles (pp. 385-427), J. Baunack. 

Heft 4. 

XXIX. Pp. 577-583. On the Batrachomyomachia. R. PeppmUller suggests 
several points in which he would differ from Brandt (Corpusculum poesis 
graecae ludibundae) in the constitution of the text of the Batrachomyomachia. 

XXX. Pp. 583-628. Plato's Phaedros. P. Natorp. The article is a con- 
tinuation of that in Heft 3, pp. 428 ff., and discusses the date of the piece, 
denying the possibility of its composition during Socrates's lifetime, and argu- 
ing learnedly and plausibly that it was written about 393 B. C. The two arti- 
cles form a study of great value. 

P. 628. Exegetical note on Plato's Symposium. O. Crusius. 

XXXI. Pp. 629-639. Lucianae. E. Bethe notes (I) the variations of 
Cod. Vat. 90 T of the Asinus of Lucian from the editio minor of C. Jacobitz, 
adding to the readings of T the results of a collation of several pages of the 
Codd. Vat. 87, 89 and Urbin. 118. (II) In the Tyrannicida and Deor. Concil. 
collation of the readings of Vat. T, Vat. 76, Vind. 173 B. and Vat. 89. (Ill) 
In Rothstein's " third class" collation of variants found on the margin of V, 
followed by a discussion of some of these readings. 

XXXII. Pp. 640-646. Critical notes on Latin authors, by J. Mahly. This 
is a collection of emendations of various passages in Ennius, Plautus, Horace, 
Propertius, Juvenal, Livy, Tacitus, Seneca, etc. 

P. 646. Hertz makes a correction in the article of Unger, Heft 3, p. 558. 

XXXIII. Pp. 647-673. Critical and explanatory notes on Valerius Flaccus, 
by H. Kostlin. The writer is of the opinion that the work of Valerius Flac- 
cus was completed and extended over twelve books. The passages that have 
been cited as proof of a second and unfinished recension, V, 563 ff., and VII, 
201 f., he so emends as to render them harmless. The introduction, though 
written originally as a dedication to Vespasian, was reworked, perhaps in the 
fourth or fifth year of Domitian's reign, so that it becomes a dedication to both 
father and son. After these observations the writer emends and discusses 
some fifty passages, leaving still enough unsaid for another article which he 
promises. 

XXXIV. Pp. 675-680. The military lists of Frontinus, by M. Schanz. That 
the fourth book of Frontinus is spurious has been proved by Wachsmuth (Rh. 
Mus. XV and WSlfflin (Hermes IX). Wachsmuth places its composition in the 
fourth or fifth century ; Gundermann objects to this late date and puts it as early 
as the beginning of the second century. The writer of the present article advances 
the following hypothesis : The author of the fourth book was the officer by whom 
the Lingones were subdued in 70 A. D. (4, 3, 14), and was, therefore, a con- 
temporary of Frontinus. For his work he used, in addition to other sources, 
the military lists of Frontinus. Some third person attached this work to that 
of Frontinus and composed a suitable introduction thereto. On the basis of 
this hypothesis twenty-seven passages are emended and critically discussed. 
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P. 680. Emendations to Sen. ad Polyb. 9, 9; 10, 5, and ad Helviam 16, 
5, by M. Petschenig. 

XXXV. Pp. 681-696. Awvvooc'AZievc. K. Tiimpel. Theschol. on Horn. Z. 
135 f. is reconstructed by Tumpel so as to read iv tt6vtg> Aiovvaov 'A?uia flavri- 
(01 ts. The chief objection to this reading, namely, the lack of other testi- 
mony for a Aiowcrof 'Amsvq, i. e. from the Argive Halike, Tumpel learnedly 
explains away, and finds the reason of the question and oracular response in 
Ephorus's statement that the Halieis were Tirynthians who, driven from 
Tiryns, settled at Halike. There follows an excursus on Tiryns in Stephanus 
Byzantinus and Eustathius. 

P. 6q6. C. Haeberiin suggests in Od. (, 117 ahroaxsdbv ovS' for ovrs cxsfiuv 
ovr" 1 . 

XXXVI. Pp. 697-705* On stage-antiquities. O. Crusius discusses (1) 
liTJxavrj, upadri, yspavoc, concluding that "all three probably refer to the same 
contrivance, which was common to both tragedy and comedy." (2) aoBopvoq, 
i/ifidT/is, apfivZq, Kpr/nig. He shows on what slight grounds rests-trie idea that 
KoOopvoq was a Roman designation of the Greek spparr/c, on account of the 
thick soles. Both actors and chorus, he thinks, wore, as a rule, the same 
traditional footgear, distinguished, according to the especial objects in view, 
by thicker or thinner soles. For the classical period the cothurnus must not 
be thought of as stilt-fashioned. As in Latin there was no essential differ- 
ence between crepida and cothurnus, so in Greek probably the foreign term 
n6fit)pvo$ was substituted by Kpr/nic, with reference to the thickness of the soles. 
Kprjiriq and apjivXri are to be considered identical. 

XXXVII. Pp. 706-722. Color terms in the Roman poets, by Hugo Bliim- 
ner. This is a continuation of the article in Heft 1, pp. 142-167, and the 
remaining terms for white, viz. niveus, lacteus, eburneus, marmoreus, argenteus, 
are discussed. The terms for black are then taken up, and ater is discussed 
at length. 

P. 722. Emendations of Ammianus XXI 16, 6, by M. Petschenig. 

XXXVIII. Pp. 723-752. Recent works on Seneca the Tragedian, by L. 
Tachau, a continuation of an article in Heft 2, pp. 340-362. 

Miscellaneous. 

26. Pp. 753-755- On Soph. El. 1415. A. Thimme explains away the 
seeming harshness of Electra's expression by taking the words as if the sen- 
tence ran thus : iralaov si odtvsig 8m\rjv, si yap AlyiaBu 0' opov : " Strike, if thou 
canst, a second blow, if namely thou canst at once give to Aegisthus this 
second blow." The words iraloov . . . Smlijv are not intended for Orestes, 
who, being within, cannot hear them, and Clytemnestra's two exclamations 
are to be taken as connected, up.01 iriTrXr/ypai, apoi paV aWte — the pdX' avdic 
having reference only to the repeated apui. 

27- Pp. 755-756. Uiintzer contributes a few belated observations on a verse 
of Mattius's Iliad, and on one of Laevius's Odyssey. The latter verse reads 
as follows : Inferus an superus tibi fert deus funera, Ulixes. This cannot 
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belong to Livius, he argues, for it is not in the Odyssey, and is plainly a 
hexameter. He ascribes it to the Cypria Ilias of Laevius. 

28. Pp. 756-760. Critical notes on Procopius. J. Henry proposes numer- 
ous emendations. 

29. Pp. 760-761. Carl Weyman brings forward a number of reminiscences 
of Catullus found in the writings of Paulinus of Perigueux, who flourished in 
the second half of the fifth century. 

30. P. 762. Ba'al-Zephon. Eduard Meyer, referring to O.Gruppe's state- 
ment (above, p. 488) that, in the name of the god Ba'al-seph6n, "Zephon is 
designated as Baal," says this is the same as to say that in the phrase dominus 
villas, villa is designated as dominus. Ba'al-sephon means, "Lord (holder, 
possessor) of sephSn." 

31. P. 762. Haliaia. H. Swoboda cites an inscription in support of the 
statement of the scholiast on Eur. Or. 872, that the popular assembly at Argos 
was called akia'ia. 

32. Pp. 763-768. The nomination of the municipal praefectus fabrum, 
by H. C. Maue. In his work on the Praefectus fabrum (Halle, 1887), Maue 
assumed the appointment of this board by the emperor. This view was 
opposed by Schmidt in the Deutsche Litteraturzeitung, 1888, No. 7, and the 
present article is a polemic against Schmidt. 

Pp. 769-784. Indexes. 

Charles Forster Smith. J. H. Kirki.and. 

Germania. Vierteljahrsschrift fiir deutsche Alterthumskunde. Herausge- 
geben von Orro Behaghel. Wien, 1890-91. 

Heft 1. 

Under the title " Der alte Druck der Westerlauwerschen Rechte," F. Buiten- 
rust Hettema collates the different readings of a collection of old Frisian 
laws known as " Das Westerlauwersche oder altfriesische Landrecht." Copies 
of the first print (fifteenth century) of this collection are extremely rare, and 
a reprint of 1664 edited by Schotanus is scarcely less so. In 1782 a scholarly 
edition of the text under the editorship of Wierdsma was commenced by de 
Chalmot and Seydel, but for some reason remained unfinished. Since then 
the edition of Richthofen (Friesische Rechtsquellen) has appeared, who states, 
p. 102, n. 4: "Ichfolge dem sogenannten alten Drucke und gebe Varianten 
aus den Abdrticken in Schotanus (u. Wierdsma)." A careful recension of the 
first print — of the same copy in fact (now in the library of Leeuwarden in 
Friesland), which v. Richthofen says he used for his text, has convinced Het- 
tema that R. followed the editions of Schotanus and Wierdsma almost exclus- 
ively. Only in one instance he compared the older reading. Where the 
Wierdsma text, of which but two-thirds appeared, left him in the lurch, v. R. 
was of course obliged to have recourse to the older print. Errors in the text 
of Schotanus (who was remarkably careless in reprinting) and the Wierdsma 
reading appear again in the Richthofen edition. Hettema promises another 
contribution relating to the oldest print. 
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Reinhold Bechstein. " Gottfried-Studien," publishes v. der Hagen's collation 
of the Florentine Tristan MS with comments. Since the discovery of other 
Tristan MSS coexistent with and, from a critical standpoint, superior to the 
Florentine, the latter has lost in interest. We should, however, remember 
that a copy of this very MS, which some careless transcriber made for the 
canton of Zurich, served as the MS for Miiller's faulty impression of 1785, 
from which we gained our first knowledge of Gottfried's masterwork. It has, 
nevertheless, maintained its place among the four principal Tristan MSS. and 
of late — specially through Hermann Paul's dissertation (1872, Germ. 17, 385) — 
has been accorded greater value to text-criticism than heretofore. While 
Bechstein does not fully agree with all that is now claimed for the Florentine 
MS, he thinks no critic could afford to leave this text unexamined, and he 
hopes by printing v. der Hagen's collation (now in B.'s possession) of the 
Miiller impression with the Florentine original, to be of service to Tristan 
criticism and in emending the apparatus criticus in Maszmann's edition, since 
it is not likely, just now, that any one would go to Italy to compare again the 
Muller text with the MS in Florence. Speaking of v. Hagen's questioned 
trustworthiness in this work, B. remarks : "Gewiss ist v. d. Hagen nicht immer 
der zuverlassigste Arbeiter gewesen,aber auf etwashat er sichdoch verstanden, 
was jezt verschwindend wenige Germanisten, namentlich unter den jiingeren, 
vonsich rtthmen k5nnen : auf das Handschriftenwesen." 

Max Herrmann, " Zur Frankischen Sittengeschichte des fiinfzehnten Jahr- 
hunderts," deals with the moral status of the upper classes in Franco.iia, 
especially in Niirnberg in the fifteenth century, as shown in legal opinions 
rendered by eminent jurists of that time in different lawsuits. The difficu y 
of forming a correct estimate of the morals of any people in Europe during 
the fourteenth and fifteenth centuries has always been the absence of bona 
fide reports of cases in the courts. We are often obliged to base our opinions 
upon the probably highly colored writings of a Boccaccio, a Hans Folz and 
others. Folz and his colleagues tell us all about the faults of the lower classes 
in South Germany, but not a word of the morality among the higher classes, 
which we may judge, however, from the opinions given by legal authorities 
(Albrecht v. Eyb among them) in matrimonial suits in Franconia during 1450- 
70. The picture drawn by Herrmann is not inviting and involves the names of 
some of the first patrician families, including that of the Pirckheimers of 
Niirnberg. 

G. Ehrismann sends a paper on the Gruntwelle and Stlpwege in our M. H. 
G. classics. The singular phenomenon alluded to in the Kudrun (1137) as 
Gruntwelle and in Hartmann (1. Biichl. 352) as selpwege, which E. holds to be 
identical (gruntwelle=selpwege), has frequently been noticed and discussed 
by navigators, but, hitherto, no satisfactory explanation has been given of it. 
In calm, clear weather, with scarcely a ripple on the water, suddenly a line of 
foam is noticed on the distant horizon, approaching very rapidly. As it comes 
nearer an almost perpendicular wall of water is seen, the top of which is 
boiling and foaming like a breaker rolling over a rocky bottom. As the ridge 
approaches nearer and nearer it assumes the form of a series of rough billows, 
jostling against and struggling with each other, producing a scene of the 
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wildest confusion, and reaching the ship, these billows will strike her with such 
force as to send their spray to the deck and cause her to roll and pitch as 
though she were amid breakers. In Kudrun only the effect of the phenome- 
non is described, while Hartmann discusses its cause, which he thinks is a 
wind arising from the bottom of the ocean. This opinion was but according 
to the widespread belief of the middle ages, which in turn rested on the 
ancient conception of immense caves situated in the interior of the earth, 
enclosing fierce storms, that, breaking forth suddenly, would cause great com- 
motion on the surface. To this day the sudden convulsions of the waters 
known as the "Seebar" in the Baltic, which like the bores at the mouths of 
great rivers sweep everything before them, are popularly believed to be due to 
winds at the bottom of the sea. 

A second contribution of Ehrismann discusses the forms unsih, iuwih. 
Scherer separates them correctly, as Bopp (Vergl. Gram., p. 1138) before him, 
in unsi-h, iuwi-h, and compares the first parts to the Greek au/te, v/ifie, Zend 
ahma (Z. G. d. deut. Spr. 361), but he gives no reason for the case-formation 
unsi-iuwi, which led to the ordinary theory that the plural forms unsih, iuwih 
were influenced by the sing. mich. Ehrismann maintains that as a sing, 
inflexion is at present recognized in the Greek and Zend forms (J. Schmidt, 
Zs. f. vergl. Sprachf. 25, 6 ; Brugmann, ibid. 27, 398, and Greek Gram. p. 65 ; 
Gust. Myer, Greek Gram. §414), it will not be difficult to accept this for the 
Germ, stems as well. To the ace. of the sing, stem Germ. me,pe corresponds, 
consequently, the same case of the plural stem unse, iwwe—uns, iu (Kluge, 
Vorgeschichte d. altgermanischen Dial., p. 395) with the addition of the deiktic 
particle = Gr. ye: Germ, unse-ke, iwwe-ke = unsih, iuwih. The particle ye 
joined the ace. of both sing, and plur. stems, and mik,pik did not bring about 
unsic, e'ovik. When the original meaning of the affix with its reduced form 
through the influence of the laws of syncope was not understood any more, 
the remnant k was felt to be an ace. ending. 

A minor communication from the same writer has meatris (Parzival 481, 10), 
a species of snake— natrix ; similar matrix for natrix (Diefenbach Gloss. 
376"). 

The first number closes with a bibliographical summary of publications upon 
the field of German philology during 1885. The major part of the material 
was gathered by the late Dr. Bartsch and completed by G. Ehrismann. 

Heft 2. 

The second number opens with a contribution from Ed. Damkohler, entitled 
"Mundart der Urkunden des Klosters Ilsenburg und der Stadt Halberstadt 
und die heutige Mundart." Although it is now generally accepted that there 
existed a Middle Low German literary language as distinct from the spoken 
dialects of that time, yet the proofs positive of this are still wanting. Nothing 
is known of the growth of this language or upon what special dialect it was 
probably based ; besides, our knowledge of those dialects is but imperfect, and 
through them we should be able to gain some trustworthy estimate of the 
nature and formation of the literary language. If local deeds and records 
always faithfully depicted the idiom of the district, it would not be difficult to 
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establish from these sources the older dialects. But how far may these records 
be trusted ? Many of them are copies, and the copyists may have been care- 
less or not fully conversant with the dialect of the original. Are we sure that 
the language of the original always represented the dialect of the district? 
The writers, abbots, etc., were not necessarily native to the district. Dam- 
kehler considers the now living dialects the best and safest basis to start from 
to gain anything like reliable information regarding the M. L. G. dialects, 
and that when this information is obtained — more definitely than has been 
the case — we may be enabled to bring proof of the existence of a M. L. G. 
literary language and determine its origin and development. A comparison 
of the living dialect with the older records of the district, to test and ascertain 
their trustworthiness, would be necessary next. D. examines the relation of 
the dialect in the records of Ilsenburg and Halberstadt to the living dialect of 
that district, and comes to the following conclusion: The dialect of the district 
west of the line Harzburg-Braunschvveig, extending to eastern Westphalia (in 
the main the same idiom as in the M. L. G. period) is, with few exceptions, 
not found in the records of that district. Traces of High Germ, are met with 
in the records of Halberstadt, Magdeburg, Blankenburg, etc., as early as 1289. 
In addition to High and Middle Germ, forms found in them, their language 
borrows from other Low-German dialects. The language of the records does 
not show the dialect of the district where they originated — it is a mixed speech. 
The M. L. G. literary language did not originate in the district of the records 
of Ilsenburg and Halberstadt. 

G. Ehrismann discusses the AGS. tme'gen, begen. Like fiftgen and mofigen, 
etc., they are originally neuters sing. =lwoglnum, boginum. Two-, bo- are prob- 
ably nomin. dual. The genitives twe'ga, biga are new formations. Comp. 
Meringer, Got. bajops in Kuhn's Zs. 28, 237 and the AGS. eining, twenning, 
prenning. 

A paper from Adelbert Jeitteles contains a M. H. G. translation (thirteenth 
century) of St. Bernard's Sermo in nativitate Johannis Baptiste, from a MS 
(No. 364) in the library of the University of Innspruck. The language is 
Alemanic. J. adds emendations and prints a list of words from the text that 
are either not found at all in our M. H. G. dictionaries, or have received but 
sparing treatment. We note the following words : anpetlich (adj. adorandum), 
beahten (zuweisen, angehoren), erbarmherzich, gruntlos, judischen (judaizare), 
kindschuoch, kiinder, muozich, rainig, unberich, vertribier, vile (stf.), vorbe- 
raiter, vilr varen with the force of " praeterire," vilr keren (c. ace. uberschreiten), 
viirzukken (praeferre), widerglestig (zurllckstrahlend, wiederspiegelnd) ; and 
the constructions : an stiochen (with ace. of person and gen. of thing), sich 
erdenken c. ace, innen werden with the preposition von. 

Karl Obser follows with " Historische Volkslieder aus demOesterreichischen 
Erbfolgekriege." While the historical folksongs and ballads treating of the 
deeds of Prussia's great king and his gallant little army have been diligently 
gathered by Ditfurth, Profile and others, the popular literature of the Austrian 
war of succession has received but scanty notice. This seems singular when 
we consider how much there is found in this literature that in freshness, power 
and spontaneous inspiration is not inferior to the best popular songs produced 
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during the Seven Years War. Obser prints two satirical songs (Hahnenge- 
schrey) of 1743 from the Karlsruhe land archives. The first refers to the 
retreat of the French before the imperial army in the summer of 1743, and the 
second to their defeat by George II at Dettingen. 

Fedor Bech, " Lesefriichte," continues his valuable contributions to our M. 
H. G. vocabulary. We quote a few of the emendations suggested : beigezein 
m. and n., in Lexer supplement (232) by a mistake heigezein ; herechen stv., 
cited wrong in Lexer 1, 191 and supplement 63 under beriechin. The expres- 
sion "dem feuer ist berochen," Minnefalkner 108, repeatedly quoted by Lexer, 
was corrected in the Germania 8, 478 ; beslutzen swv., in Lexer, by a mistake, 
cited under bestiltzen, a word not yet proven in M. H. G. ; binwerf stm. in 
Lexer 1, 280 stn. identical with the M. L. G. btworf, cf. Schiller-Lubben 1, 
348 b ; durch, preposition with gen., not treated in the M. H. G. dictionaries 
and Grimm, is found towards the end of the thirteenth century with both Low 
and High German writers, cf. Schiller-Lubben; velden swv. in Lexer 3, 52 
read Martina 173, 102 instead of 104, 103 ; a verb verlacken as cited by the M. H. 
G. dictionaries can hardly be authenticated ; gargarizieren swv., not ganizieren 
as given by Lexer supplement 172. The MS has "gar ganizieren," i. e. gar- 
garizare (Diefenb. 257 ) ; liephoubet n.=best beloved, nearest relative, not 
found in the M. H. G. dictionaries, occurs in Pass. H. 50, 88, etc. 

In an article headed " Die Heimat Walther's v. d. Vogelweide," the editor, 
Dr. Behaghel, in no gentle mood, joins issue with Domanig, Golther and J. 
Schmidt upon the question of the home of Walther. Domanig (Walther's 
KISsenaere, Paderborn, Schoningh, i88g) is of opinion that KISsenaere means a 
man from Klausen, and that Walther means himself by it, thus distinctly pro- 
nouncing himself a Tyrolese. As this unscientific caprice has unfortunately 
found acceptance with some, cf. W. Golther (Feuilleton d. Mtinchner neust. 
Nachrichten, No. 179. Morgenblatt),and J. Schmidt (Zs. f. d. osterr. Gymn., 1890, 
p. 231), the editor thinks it meet " dem jungen Otterngezucht den kopf zu 
zertreten, ehe es heranwachst und verheerend um sich frisst." On the very 
threshold of his explanation Domanig commits a blunder, for a man from 
Klausen would be M. H. G. Kldsenaere, and not KISsenaere. He further per- 
sistently ignores the forms of the proper name Klausen as they occur in a 
large number of MSS, records, etc. (some of which were certainly known to 
him) that show without exception the u in the stem-syllable ; but he rather 
refers to Wilmann's remark : " Walther hat nie KISse, immer Kids, aber nie 
Kldsenaere, immer KISsenaere," from which D. evidently argues that, if Walther 
had a derivative KISsenaere from Kids, he could readily have formed the same 
from Klusen. But he forgets that much is possible with appellatives that cannot 
be done with proper names ; besides, KISsenaere is not a derivative from Kids. 
The one goes back to Lat. clusa, the other to Lat. closa. The proper name, 
on the contrary, rests upon but one form, and that one shows in all records 
only « (au). It seems, however, that Domanig discovered a certain Ulreich d. 
Chlosner (1392) in a record book of Neustift. But the record in question is 
not the original, but simply a copy from the so-called registratura vetus, a book 
in which were entered all important transactions, without reference to the 
time when they were made. The fact that the entry is found upon p. 112, Vol. 
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Ill, and that p. 82 of the same vol. exhibits a record dated 1429, would argue 
that the copy is at least a hundred years younger than the original. The 
copyist was certainly not in a condition to judge whether the person named 
was from Klausen or had to do with zederklosen or derklosner, mentioned in other 
places of the same vol. If Domanig maintains that the language of Walther 
shows much more of the Tyrolese-Bavarian dialect than has been thought 
heretofore, he should bring proofs — sounder than those set forth on p. 41, note 
4, of his book. 

Additions to Felix Liebrecht's " Volkskunde " and a list of publications for 
1885, collected by Bartsch and Ehrismann, close the second number. Dr. 
Felix Liebrecht, the distinguished scholar and author of researches on the 
subject of folklore, died on the 3d of August, 1890, in St. Hubert, at the age 
of seventy-nine. 

Heft 3. 

The first paper of the third number, by Oscar Bohme, " Die Ubereinstim- 
mungen zwischen dem Wigaloistexte und dem Lesearten der Handschriften- 
gruppe Bb. in Hartmann's Iwein," relates to the striking similarity of many 
lines in Wirnt v. Gravenberg's " Wigalois " to verses in Hartmann's Iwein. 
Bennecke, the first editor of Iwein, noted some in his edition of Wigalois, and 
the number was subsequently augmented by Lachmann, Bech, Meiszner and 
others, and, lately, again by Bshme. From all this it appears that Wirnt, in 
composing his poem, consulted, among other M. H. G. epics (Eric and Par- 
zival), a MS of Iwein, and this MS, Bohme concludes, must have contained 
the original Iwein text. In the course of his investigations B. claims an equal 
value for the MSS Bb (Giessen-Heidelberg) with that accorded by Lachmann 
(Iwein, pp. 361-2) and Paul (Beitr. 1, p. 288) to the other groups. " Diese 
Gleichstellung wird gefordert durch die Thatsache, dass an vielen Stellen der 
echte Iweintext nur in Bb iiberliefert ist, wofur ich Beispiele augefuhrt habe, 
und wird gestutzt durch die Ubereinstimmung des Wigalois mit Bb einerseits 
und der AdEaDJcfr Gruppe anderseits." 

Karl Borinsky examines at length the M. H. G. poem "Die Warnung." 
This work — of importance to the history of literature through the polemical 
passages which it contains against the " Minnesang" — is found in a MS (2696) 
of the Vienna Court Library, and was first published by Haupt in Vol. 1 Zs. 
f. deut. Alt. After a collation of Haupt's reading with the MS, it was found 
that two sheets, containing 296 verses, had been omitted by a mistake. They 
are now supplied by Borinsky in Zs. f. deut. Alt. vol. 33. We are indebted 
for the preservation of this thirteenth century poem to a scribe of the fourteenth, 
who entered it, together with other unique matter, upon the pages of the 
Vienna MS. The poem is thoroughly Austrian, and follows, as regards its 
general character, in the footsteps of the monastic poetry of the twelfth cen- 
tury, without being controlled by it. It leads to that specifically Austrian 
time satire which, from Strieker to Heinrich d. Teichner, forms an almost 
unbroken chain. B. analyzes the poem into several sections, and suggests that 
the original theme, capable of expansion, was probably enlarged and added to 
by a second author. 
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F. Grirame furnishes "Nachtrage" to Karl Bartsch's " Schweizer Minne- 
sanger." The book of Dr. Bartsch was the first attempt to group, according 
to the region to which they belonged, the lyric poets of the classical period of 
early German literature. The work was a complete success and speaks vol- 
umes for the acumen and industry of the late eminent scholar whose contri- 
butions to Teutonic philology' are so well known and so undeniable. The 
amount of transmitted material concerning the life of a Minnesanger usually 
stands in inverse proportion to his importance. Of some of the greatest of 
M. H. G. poets, of Walther v. d. Vogelweide, of Hartmann, Reinmar and 
Nithard, hardly a record speaks, while the historical data concerning a Mar- 
grave of Hohenburg, a Walter v. Clingen and other indifferent authors, are 
abundant. The brightest stars in the firmament of minstrelsy were generally 
scions of the poorer nobility, or younger sons, obliged to leave home to gain 
elsewhere, through the talents that God had given them, recognition and a 
living denied to them by birth. They became wanderers over the wide 
empire, in search of some liberal patron, rarely returning to the home of their 
youth, where no official record or deed, through later action of their own, 
remembered them. At the courts of their princely patrons, although "gem 
gesehene Gaste," they were not often called upon to figure on state docu- 
ments or attest by their sign-manual deeds or diplomas — a prerogative 
of the higher nobility. On local records the testimony of a rich and 
well-known citizen was, naturally, preferred to that of a wandering min- 
strel. The case was different with the wealthy nobleman and dilettante, 
who at leisure indulged his literary tastes at home, and whose position 
and influence at court and abroad was sure to find him a chronicler. 
Grimme, after testifying to the great learning and research displayed through- 
out Dr. Bartsch's work, ventures to question some of the conclusions. He 
takes exception to the classification which ranges the poets Her Pfeffel, Her 
Goeli and Gast under the head of Swiss minstrels, and excludes Hardegger 
and Rudolf v. Rotenburg from their number. After a careful examination of 
the scraps of knowledge which have come down to us regarding these authors, 
G. concludes that the former should be struck from the list of Swiss minstrels, 
while the right to omit Hardegger and Rotenburg from it rests, at best, 
upon a theory which it is difficult to see, can ever be more than a theory, 
until we are in possession of more facts about these poets than we have at 
present. Moreover, Bartsch himself (Deutsche Liederdichter) quotes Rudolf 
v. Rotenburg as descending from a noble family from the neighborhood of 
Luzerne ; his name is proven in a record of the convent of Murbach (1257), 
and he is placed among the Swiss minstrels in the Parisian MS. Grimme 
furnishes additional information respecting the lives of the "Minnesanger" 
Ulrich v. Singenberg, der Taler, Pfeffel, v. Wengen, Heinrich v. Strettlingen, 
Heinrichv. Frauenberg, Heinrich v. Sax, Gast, Heinrich v. Tettingen, zem 
Turne, Steinmar, der v. Gliers, Conrad d. Schenk v. Landegg, Jacob v. Warte, 
der v. Buwenburg, der v. Trostberg, Joh. v. Rinkenberg, Albrecht Marschall 
v. Raprechswyl, and Rost, Kirchherr zu Sarnen. 

Fedor Bech closes his " Lesefriichte." We note the following: pladeke, 
Madeke, m., in M. H. G. Worterb. II», 521 under the wrong nominat. form 
pladektn ; the same in Lexer II 276. It has as little to do with the meaning of 
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ztibUser or kleffer as with that of faltenaere, peltekdn or of palatinus from which 
Lexer derives it. It is obviously a Slavic -wor&^Freiherr, Magnat, nobilis, and 
the same which occurs in the Prague and Briinn city code as vladicke and 
vladeke (Slav, vladika), cf. Lexer III 3S4. Schafltiitte, f.=a hut in which the 
schaf, i. e. schopfgefasse (fire-buckets, etc.) were kept (cf. Sucher 142, 23 ; 
148, 14). By a mistake in Lexer II 633=Schafstall. Schoene, adj. with the 
force of rein, frei von etwas, with gen. or prepositions. Lohengrin 2820 " suoer 
danne entran, der d£ht sick zageheit schoene" incorrectly rendered in Lexer II 
768 by "schon durch, wegen"; cf. Nic. v. Jeroschin 25265 ; J. Tit. 933, 4, etc. 
Zele, quoted in Lexer III 1051 from a Frankfurt record is nothing more than 
the plural of zagel=zagele, zegele, i. e. the top or extreme branches of a tree ; 
cf. Weist. Ill 403. 

O. Gloede briefly replies to Kolbing's severe criticism of the writer's essay, 
" Der nordische Tristanroman u. d. asthetische Wurdigung Gottfrieds v. Strass- 
burg" (cf. Am. J. Phil., Vol. XI 516). K.'s personalities, he thinks, are 
obviously intended to cover up some weak point in his arguments : " denn eine 
gerechte Sache braucht man nicht durch Worte zur Geltung zu bringen, die 
beleidigen sollen, anstatt zu widerlegen." If K. characterizes the essay as a 
" literarisches curiosum," he would pronounce the criticism "ein unicum," of 
which the last 3J4 pages are entirely irrelevant ; all that K. has to say in dis- 
proof simply rests upon an erroneous comprehension or a hasty perusal of the 
essay. "Zu der Art und Weise seiner Polemik gegen Andere, die wie er die 
Wahrheit erstreben, hat er weder Recht noch Grand." 

" Zur Volkskunde," by the late Dr. Liebrecht, furnishes additional matter 
concerning myths, legends and customs, that offer many and startling points 
of resemblance to those of widely distant lands. 

The third number closes with a very useful list of works published in IS 86, 
bearing on the subject of Germanistic studies. The publication of these almost 
exhaustive lists, commenced by the late Dr. Bartsch, and now continued by 
Gustav Ehrismann, with the cooperation of J. te Winkel in Groningen, K. F. 
Soderwall in Lund, and L. Milner-Barry in London, constitutes a most valu- 
able feature of the Germania. 

Heft 4. 

"Arnstadter Bruchstiicke." A fragment of the M. H. G. Rolandlied, con- 
taining the lines 1769-1869 (Grimm, p. 64, 27-68), was discovered some time 
ago by Prof. Einert on the parchment cover of some old accounts in the archives 
of Arnstadt. The reading of the fragment does not seem to correspond espe- 
cially to any of the known versions, and its importance to text-criticism will 
not amount to much. P. Walther prints the verses and adds a few notes in 
comment. In the same archives Profs. Einert and Schmidt found, two years 
ago, on a book cover, 216 verses (not continuous, through mutilation) of Wolf- 
ram's Parzival. Doubtless these last remnants belong to the Gotha MS 
described by Pfeiffer in his " Quellenmaterial zu altdeutschen Dichtungen II, 
p. 79. The editor, Dr. Behaghel, compares the reading of the Arnstadt 
fragment with the corresponding lines in the Lachmann text and furnishes 
variants. 
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Of reprints and hitherto unpublished texts in this number, K. Euling con- 
tributes nine Middle Low German devotional poems from a fourteenth century 
MS in the Beverin library at Hildesheim.and P. Bahlmann a number of " Sprich- 
w6rter aus des Johannes Murmellius Pappa Puerorum," cap. IV of the original 
edition (Cologne, 1513), in the ducal library of Wolfenbiittel. 

G. Ehrismann, " Zum Schlegel des Rudiger v. Hunthofen," discusses the 
meaning of the Schlegel in the Hunthofen story. J. Grimm, in Haupt Zs. V 
72-74, saw in it a reminiscence of the mythological conception of Thor's ham- 
mer. E. points out that mythological and symbolical elements expressive of 
some legal transaction are found side by side in the conception as well as in 
the use of the Schlegel. The throwing of it was symbolic of a legal transfer of 
property, inheritance, etc., thus in Winsbeke, str. 47, 10, ze hits wirf ich den 
slegel dir, correctly explained by Haupt. Cf. Schroder, D. Rechtsgeschichte, p. 
265, note 87 : Auflassung durch Zuwerfen einer Festuca in den Rock oder 
Schoss des Erwerbers. The little staff or stalk had taken the place of the 
ger, and the throwing of it was a weakened form of the Gairethinx (investitura 
per baculum, per fustem, per lignum); cf. Schroder, D. Rechtsgeschichte, p. 
2S2 : Speer u. Festuca als Wahrzeichen der hausherrlichen Gewalt. Cleasby, 
V'gf- 55 2 An. skjOta, to transfer a case to another. In the earliest story upon 
which Riuliger v. Hunthofen's maere was based, no doubt, the Schlegel had the 
above symbolical meaning which Rudiger and his time failed to understand 
any more and only saw in it an instrument to strike with. It is also probable 
that the passage in Parzival 178, 9: genuoge hdnt des einen site unde jehent, swer 
irre rite, daz der den slegel filnde, refers to the legal custom and not to the " Don- 
nerstein " (Grimm, Mythol. I, 114), the slegel to be taken as a metaphorical 
expression for newly acquired property. In the words : wirf nach den slegel 
(d. Minne Falkner, str. 78, 1) it has faded into a mere saying, and means per- 
haps: Wish me good speed on my journey, etc. (wiinsch haile meiner ferte), 
cf. Schmeller, Wb.' 2 II 519. 

Robert Sprenger. " Zu Albers Tnugdalus." In Wagner's edition (Visio 
Tnugdali, p. 177) verses 1897-1905 are given thus: 

Si sach obe in schlnen 

einen himel mit ketenen guldinen : 

an ieglichem ketelin 

ein zimbel oder ein glockelin 

diu warn gegozzen Wide 

von guldinem gesmide. 

diu klungen wol von prise : 

mit der aller besten wise 

gaben si siiezen don. 

The editor does not give his views on the probable meaning of wol von prise, 
and he neglects to state that the MS has brise instead of prise, which Schmeller, 
in his Bayer. Wb. 1, p. 471, changes to breise and quotes it under the head of: 
Das Preis, Breis=Ziegel, Backstein als Einfassung einer Mauer, eines Daches 
etc., a meaning certainly inadmissible here. Sprenger's explanation : brise 
a Romance word=Fr. brise, a soft wind, i. e. the little bells were moved by a 
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soft wind, seems such a perfectly obvious one in this connection that we wonder 
it was not made by the editor, Dr. Wagner, in the first place. It is curious to see 
how the foreign word brise, which lately has come into the German from the 
English, once before entered the former language directly from the French, 
but was lost again. Cf. Skeat, Etymol., p. 75, the Engl, word from the French 
brise. 

In a paper entitled "Zum Leben Ulrichs von Lichtenstein," F. Grimme 
acknowledges his obligations to Dr. SchQnbach, whose researches touching the 
life of the Don Quixote of courtly minnesingers (Zs. f. deut. Alt. 26, 320) have 
largely aided him in adding to his Beitrage z. Geschichte d. Minnesanger 
(Germania, 32, 411). G. cites a number of records in which Ulrich v. Lichten- 
stein is mentioned, and which escaped the notice of even such a zealous investi- 
gator as Schonbach. 

M. Farber aims to show from allusions in the verses of Hans Rosenplut, 
that this heraldic versifier and prior (?) was a coppersmith by trade (cf. Wende- 
ler, Archiv f. d. Geschichte deut. Sprache u. Dichtung, Vol. I, Wien); and 
Ed. Damkohler, " Zum Satzbau bei Luther," calls attention to a colloquial- 
ism in Thuringia which has a parallel in Luther's language, particularly with 
the verb sprechen. Luther occasionally introduces a declarative sentence 
or principal clause by the personal verb, the subject taking the second or third 
place. Thus: kompt Jfiesus. Spricht zu ihm einer seiner Jiinger, etc. K. Franke 
in his "Grundzuge der Schriftsprache Luthers," Gorlitz, 1888, explains this by: 
" Vielleicht ist hier ein Wort wie da als ausgefallen zu denken." During a 
lengthy stay in Elgersburg, near Ilmenau, Thuringia, Ed. Damkohler noticed 
that his landlord, whom he describes as a right good talker, used this same 
inverted word order, especially with sprechen — " Schpricht er," " schpricht der 
Mann," etc. D. thinks that an omission of some introductory adverb like da 
could scarcely be supposed in this case. 

Ed. Damkohler, " Zu Gerhard v. Minden," interprets the words dat steit dar 

bi, Fab. 27, 174: 

De blixem is lichter den de wint, 

dat min mere jo vil lichter si 

den de blixem, dat steit dar bi. 

Neither the glossary and notes of the editor nor the MND. Wortb. gives an 
explanation of them. They evidently signify " Das steht dahin, das ist zwei- 
felhaft," a meaning which the phrase has to this day in the Harz mountains. 

Emendations to Hahn's text of Ulrich v. Zazikhoven's Lanzelet, by O. 
Behaghel, a minor communication, "Zu Germania, 34, 369," by O. Brenner, 
and the usual list of publications on the field of Germanic languages and 
literature for 1886, collected by Dr. Ehrismann and his coadjutors in England, 
Holland and Scandinavia, closes the thirty-fifth volume. 

C. F. Raddatz. 



